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AGENDA STRIPBEURZEN
2023

OKTOBER
weekend 30 september & 1 oktober
 Stripdagen - Wilrijk
 Boomsesteenweg 335

zaterdag 7 oktober
 Stripbeurs - Hasselt
 Capucienenstraat 28

zondag 15 oktober
 Stripbeurs - Putte
 Mechelbaan 604

weekend 21 & 22 oktober
 FACTS - Gent
 Flanders Expo

zondag 29 oktober
 fantasy, fi lm en stripbeurs - Brugge
 Magdalenastraat 30

NOVEMBER
weekend 4 & 5 november
 Comic Con - Brussel
 Tour & Taxis

Zondag 5 november
 Verzamelbeurs Antwerpen
 Antwerp Expo

weekend 11 & 12 november
 Tweedaagse stripbeurs - Brugge
 Magdalenastraat 30

zondag 12 november
 Stripbeurs - Sint-Truiden
 Tiensesteenweg 168

zondag 12 november
 Stripbeurs - Gooik
 Dorpsstraat 67

weekend 18 & 19 november
 Dutch Comic Con - Utrecht (nl)
 Jaarbeurs

2024
JANUARI

weekend 25 tot 28 januari
 Stripfestival - Angoulême (fr)

FEBRUARI
zondag 25 februari
 Stripbeurs - Leuven
 Redingenstraat 90

MAART
weekend 16 & 17 maart
 LʼEsprit BD - Colmar (fr)
 Rue des Brasseries 4

APRIL
zaterdag 6 april
 Stripbeurs - Deventer (nl)
 Lebuineskerk

zondag 28 april
 Stripbeurs - Gent
 Martelaarslaan 13

zondag 28 april
 Stripfestival - Knokke-Heist
 Koudekerkelaan 33

MEI
zondag 5 mei
 Strips op de markt - Gouda (nl)
 Markt

weekend 18 & 19 mei (voorlopige datum)
 Stripweekend - Oostende

weekend 24 - 25 - 26 mei
 BD-festival - Waterloo
 Chaussée de Bruxelles 308

JUNI
weekend 1 & 2 juni
 Stripdagen - Haarlem (nl)
 De Philharmonie

www.getekendereep.com
data steeds onder voorbehoud

www.brugsestripbeurs.be

GRATIS INKOM
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WOENSDAG 1 NOVEMBER 2023

Sint-Lodewijkscollege
Magdalenastraat 30 - 8200 Brugge

www.kumafestival.com

tickets per fi lm €8
festival pass €30

Sint-Lodewijkscollege
Magdalenastraat 30 - 8200 Brugge

nabij het treinstation
www.razorreel.com

29 october: fantasy-, fi lm-, boek- en stripbeurs



Frank Sels, geen onbekende in de Vlaamse stripwereld en waarschijnlijk zelfs de productiefste tekenaar van zijn generatie! 
Gedurende de jaren ‘60 en ‘70 was hij werkzaam bij de Studio Vandersteen waar hij werkte aan de reeksen ‘De Rode Ridder’, 
‘Karl May’ en ‘Bessy’. Naast zijn dagelijks tekenwerk op de studio schreef hij samen met oude schoolvrienden scenario’s 
voor eigen stripreeksen en tekende deze dan uit voor het weekblad ‘Ohee”. Gezien zijn voorliefde voor oude klassiekers en 
westerns waren dit veelal de onderwerpen van zijn strips maar ook humoristische verhalen schuwde hij niet. Een groot 
aantal verscheen daarnaast ook in het Frans bij Samedi Jeunesse waarvoor hij verschillende covers schilderde.

De westerns en andere Amerikaanse verhalen uit Ohee verschijnen eind dit jaar bij uitgeverij Bonte in 3 bundelingen met 
telkens een nieuwe cover door Erwin Sels.



Sapphire 1 ijskoud
Door Sylvia Tops
2023, SC, kleur, 48 blz, 9,99 euro
ISBN 9789464009880

Sapphire, een vrolijke meid met sneeuwwit 
haar, ziet hoe haar planeet ten onder gaat 
aan zombies. Wanneer ze in het woud 
een geest ontmoet verandert haar le-
ven echter voorgoed.” Sylvia Tops 
(Team Lou) stort zich op een nieuw 
segment met een parodie verhaal 
op zowel het fantasy-, griezel- als 
erotische genre. Volg Sapphire in 
haar queeste.
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Team Lou door Sylvia Tops

Team Lou 29 - De spiegel der wensen volg ons op Facebook
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Ontdek de reeks Team Lou

Team Lou 29 - De spiegel der wensen
2023, SC, kleur, 48 blz, 8,99 euro
ISBN 9789464009965

Lou en Sylvia Tops
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Je hebt geen vragenlijst?

Maar, alles is al eens gevraagd hé.

Alles is ooit al eens gevraagd, dat is al een goeie start vind ik. Dat 
is waar, na 40 jaar en na honderden of misschien wel duizenden 
interviews is alles al eens gevraagd. Al is het wel zo dat we nu 
een nieuwe reeks hebben, De Familie Super, en dat is toch een 
heel ander verhaal dan Urbanus waar ik 40 jaar aan heb gewerkt. 
201 albums waarvan op 26 oktober vorig jaar de laatste samen 
verschenen is met nr 1 van De Familie Super.

Doet het geen pijn om los te laten?

Goh, loslaten ... het hangt er van af. Met het loslaten van de 
samenwerking met Urbain heb ik totaal geen probleem en met 
de strip�guren eigenlijk ook niet. Ik heb geen dag vakantie 
genomen [na het stoppen met tekenen van Urbanus] en ben 
direct begonnen aan de 40 pagina’s extra bijlage voor de 
nieuwe uitgave van Jaren van de Olifant. In die zin heb 
ik gewoon geen tijd gehad om na te denken, tot nu toe 
doet het afscheid me geen pijn, nee. Ik heb iets nieuws, 
het is ook een nieuwe manier van werken, een nieuwe 
uitgever ... Ik vind het heel erg leuk om nog eens op een 
andere manier te proberen en te kijken waar we uitkomen.

Je werkt nu ook met een vaste scenarist, Ann Smet ...

Met Ann Smet ja, ze is ontzettend goed in het verzinnen van 
ideeën maar ze weet dikwijls van zichzelf niet of een idee heel 
goed is of niet. Bijvoorbeeld bij Urbanus kwam het idee van de 
kat die aftelt naar het einde van de reeks ook van haar en ik vond 

dat steengoed. Ze heeft voordien nooit aan strips gewerkt en 
voor haar is dat nieuw. Ze was bij mij aan de deur gekomen met 
enkele verhaaltjes die ze geschreven had en ik vond die eigenlijk 
wel goed, uiteindelijk zijn we beginnen samenwerken.

Aan welke Urbanus verhalen heeft Ann meegewerkt?

14 Urbanus strips heeft Ann helpen schrijven, vanaf nr 188 
ongeveer, ‘De 1 aprilvissers’. Voor mij was dat wel belangrijk om 
vol te houden want ik weet niet of ik het anders tot 201 albums 
zou gehaald hebben, al enkele jaren begon er bij mij toch serieus 
sleet op te komen. Ook het samenwerken met Urbain is ver 
van het gemakkelijkste wat er is, dat is zwaar en moeilijk. Je 
moet bij alles rekening houden met elkaar en het blijft ook altijd 
in dienst van iemand anders werken. Voor de Familie Super 
hebben we alles zelf in de hand, als we daar iets mee willen doen 
dan kan het allemaal makkelijker en zonder veel hoofdpijn. Niet 
dat Urbain een slechte was om mee samen te werken, zeker niet. 
Hij was zeer goed in het aanbrengen van ideeën maar je maakt 
altijd een strip over een BV, dat is toch een verschil.

een gesprek met
Willy Linthout

door Peter Bonte

Prent uit De Familie Super 3 
De intergalactische poetsvrouw
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Als ik het goed begrijp maakte jij het scenario gekruid met ideeën 
van Urbain en nu met ideeën van Ann, of hoe werkt dat juist?

Met Urbanus kwamen de scenario’s grotendeels van mij, met De 
Familie Super is Ann vanaf het begin betrokken geweest bij het 
ontwerp van de � guren, de karakters en de namen, daar hebben 
we ook serieus over gediscussieerd. Lowena was eerst Trezemieke 
maar Ann vond dat veel te ouderwets, zij wou het iets 
moderner hebben. Het verzinnen van de � guren, het 
verhaal, de synopsis en het uitschrijven van woord 
tot woord is allemaal samen met Ann. Ook Gelukkig 
Worden in 8 ½ Stappen is 100% samenwerking wat 
betreft het verhaal, het is een andere manier van werken. Het 
is echt 50/50 waarbij ik het scenario wel uitschrijf maar ieder 
woord, tekening en zelfs de houdingen van de � guren worden 
samen overlegd. Dat werkt heel goe en heel plezant. Ann is ook 
niet gehinderd door een gigantische kennis van stripverhalen en 
dat kan bevrijdend werken, het is vernieuwend en we zien wel 
waar het ons brengt.

Stond zij dan opeens aan je voordeur of hoe hebben jullie elkaar 
gevonden?

Wel, Ann kwam al vanaf haar 11 jaar aan mijn stand op de 
Kunstmarkt in Daknam Urbanus boekjes kopen. Een 
jaar of 4 geleden stuurde ze een berichtje dat ze 
geen Urbanus strips meer kon kopen omdat ik 
toen niet op de kunstmarkt stond en ze is die 
hier dan komen ophalen. Toen bracht ze ook 
eigen verhaaltjes mee om te laten lezen en 
ik vond die wel goed, stilletjes aan is zo van 
het één het ander gekomen. Nu werken we 
samen, heel plezant.

Bij Urbanus was dat intensief met 5 verhalen per 
jaar maar je bent nog steeds erg produc-
tief, het doet me denken aan Marc Sleen 
die in een bepaalde periode 7 pagina’s 
per week afwerkte plus cartoons en 
dergelijke meer. De Vlaamse strip-
tekenaar lijkt me een productiebeest.

Ik kan mezelf nu niet vergelijken 
met Marc Sleen maar zo bekeken 
kom ik nu eigenlijk wel tot de con-
clusie dat ik ook 7 pagina’s per 
week produceer, dat is waar. 
Ik hou een redelijk strak 
schema aan. De Maandag 
teken ik 2 pagina’s, de dinsdag 
schrijven we, dat is onze schrijfdag. De woensdag teken ik er 1 
en ga ik pinten pakken, de donderdag en vrijdag teken ik terug 
2 pagina’s per dag. Dus ik teken momenteel ook 7 pagina’s per 
week. Bij De Familie Super haal ik dat tempo echter niet, die 
zijn ingewikkelder en moeilijker te tekenen dan de graphic novel 
pagina’s.
De graphic novel is een groot verschil, ik voel me vrijer en het 
is een totaal andere manier van werken met kleinere pagina’s 
waarbij ik de kaders en de tekst niet meer zelf zet. Dat is al een 
pak werk gespaard. Ik ben nu natuurlijk al 70 maar ik hoop nog 
een tijdje verder te kunnen doen aan zowel de Familie Super als 
de graphic novels.

Over het scenario hebben we het gehad maar hoe gaat het verder 
bij het maken van de strip?

Bij De Familie Super moet het scenario compleet klaar zijn op 
voorhand, alles is simpel uitgeschetst en alles is uitgeschreven 

voordat ik e� ectief begin met tekenen. 
Je bent beperkt tot die 30 pagina’s strip 
en dan wil ik niet alles opschuiven om dat 
te laten passen. Ik haat ook van die strips waar op de laatste 
pagina een hele blabla staat om het verhaal af te werken, zo’n 
dingen vermijd ik graag. Ik hou graag het overzicht, zeker bij 
een gecompliceerd verhaal zoals de eerste Familie Super waar 
ik alle � guren graag zou introduceren zonder dat het saai over-
komt. Enkel de hond Marcel Frikandel komt in het 2de album 

uitgebreider aan bod.

Ben je niet bang dat lezers altijd gaan vergelij-
ken met Urbanus? De Familie Super is duidelijk 

‘familie’, de tekenstijl is gelijkend, pratende 
huisdieren en dies meer.

Die vergelijking is er en die zal altijd 
blijven. Kijk, op een bepaald moment 
ben ik met de Jaren van de Olifant naar 
Amerika getrokken, naar een beurs in 

New York. Ik was daar natuurlijk een 
totaal onbekende en liep daar te leuren 
met de Jaren van de Olifant, wel in 
een Engelse vertaling. Ik had een 
deel uitgevers afgelopen met Boom 

en First Second die interesse toonden, 
uiteindelijk ben ik gegaan voor Fanfare 
Ponent Mon want die boden mij zowel 

een Engelse als Spaanse vertaling aan, die 
er ook gekomen zijn. Wat ik toen ervaarde 

was hoe positief het was dat niemand mij 
daar kende van Urbanus, hier werd het boek 
constant vergeleken met Urbanus die daar niets 

mee te maken heeft, in New York kreeg ik totaal 
andere reacties. ‘Het is wel schoon’, ‘heel plezant’, ‘precies wat 
Crumb-achtig zo ...’, toen dacht ik bij mezelf dat het hier ook een 
beetje een nadeel is geweest dat ik ook Urbanus heb getekend, 
zo kwam het soms toch over. Zo van ‘de humoristische tekenstijl 
van Urbanus maar dan meer realistisch’, ze wouden daar toch 
altijd een etiket op kleven en dat was ginder niet, toch een groot 
verschil. Nu komen we hetzelfde tegen met De Familie Super, 
dat was te verwachten. Maar goed, als ze een half uurke kunnen 
lachen hebben ben ik content, daar gaat ‘t om. 

Gelijk heb je. De graphic novels worden in schetsvorm gepubli-
ceerd dus die hebben geen verdere bewerking nodig, De Familie 
Super verschijnt echter ook in kleur, hoe worden die in detail 
geschetste pagina’s verder afgewerkt?

De geschetste pagina’s gaan naar Steven de Rie die daar eerst 
een soort blauwdruk van maakt op tekenpapier om dan daarop 
te inkten. Op die manier moet hij niet gommen en blijft zowel 
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de schets- als de inktpagina over voor de harde 
kaft uitgaven. Het eindresultaat stuurt Steven dan 
door naar Sabine De Meyer die het verder digitaal 
inkleurt, dat is mijn vaste team van medewerkers. We 
hebben vooraf natuurlijk serieus gediscussieerd over 
de kleuren van de hoofd�guren en het soort inktwerk 
dat zou gebruikt worden maar het eindresultaat mag 
er wel zijn. De Crumb stijl van inkten bij Freddy 
Monster vind ik bijvoorbeeld erg geslaagd, daar hou 
ik wel van.

Ik ben als uitgever en liefhebber ook enorm tevreden 
met het resultaat, al heel m’n volwassen leven maak 
ik me druk over het feit dat bij al die originelen 
het potlood uitgegomd wordt en verloren gaat. We 
kunnen die versie nu eindelijk bewaren via die tech-
niek. Daarom ook dat ik vooral die zwart/wit boeken 
wil maken, om die schetsen naar een groter publiek 
te brengen. Het is een belangrijke uitgave, ik ben heel 
blij dat dit nu mogelijk is.

Dat is voor mij ook een belangrijke uitgave, zodat ze 
zien dat ik het wel degelijk allemaal tot in detail zelf 
uitwerk. Het is wel plezant dat ik nu eindelijk mijn 
eigen potloodschetsen zie staan naast de afgewerkte 
tekeningen, absoluut.

Hoe ben je trouwens bij mij uitgekomen als nieuwe 
uitgever en niet bij Standaard Uitgeverij?

Bij Standaard Uitgeverij vonden ze het te under-
ground, al had ik nog niets getekend. Ik was wel 
een beetje verbaasd maar ik denk dat ze geen risico 
wilden nemen met een reeks die niet ondersteund 
werd door iets op TV. Toen dacht ik, als ik nu eens 
van de grootste naar de kleinste ga. Ergens dacht ik, 
wie is er als kleine uitgever geïnteresseerd om zijn 
nek uit te steken en toen was jij de eerste waar ik op 
uitkwam. We kennen elkaar ook al wat jaren en ja, 
het voelt goed aan. Ik vind het schitterend om samen 
de uitdaging aan te gaan, een avontuur.

Awel, heel erg bedankt voor het avontuur en ook voor 
dit gesprek!

De hele Urbanus ploeg kwam nog eens samen bij de voorstelling
van  de tweehonderdste Urbanus, ‘Het laatste avontuur’.

Van links naar rechts zien we Urbain Servranckx, Willy Linthout, 
Sabine De Meyer, Ann Smet en bovenaan Steven de Rie.
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Ann Smet en Willy Linthout signeren ‘Linthout Seventig portfolio”

Ter gelegenheid van Willy Linthout’s 70ste verjaardag verscheen een luxe 
portfolio met 30 prenten. Het verscheen als boek met linnen rug, genum-
merd op 100 exemplaren en gesigneerd door Willy Linthout en Ann Smet. 
‘Linthout Seventig Portfolio’ bevat 10 nog niet verschenen covers van ver-
halen die Willy in de toekomst graag zou maken, inspiratie voor de covers 
werd voornamelijk gehaald uit vintage comics en � lms. Elke cover heeft 
een prent in kleur, schets en inkt, wat in totaal 30 prenten maakt.

Linthout Seventig Portfolio
formaat 27x38 cm
30 prenten
ISBN 9781151039156
prijs 120 euro



Luxe uitgave op groot formaat met het verhaal in inkt- en in schetsvorm, aangevuld met alle covers in zowel inkt 
als schets. De cover is telkens een hommage op een vintage stripreeks. De cover van het eerste album is gebaseerd 
op het vooroorlogse 7e album van het weekblad Spirou (Robbedoes), het tweede album is gebaseerd op “De 
Spokenjagers” uit de eerste Suske en Wiske reeks.

- Harde kaft 
- genaaide linnen rug
- formaat 30x42 cm
- 72 pagina’s
- ongekleurd
- prijs €150

1. Pépé Smos gaat te ver
- 100 ex. 

2. Marcel Frikandel weet het wel
- 150 ex. 
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Harde kaft  uitgave met het verhaal 
volledig in inkt- en in schetsvorm, 
aangevuld met alle covers in zowel 
inkt als schets.

- harde kaft 
- genaaide rug
- formaat 24x31 cm
- 72 pagina’s
- ongekleurd
- prijs €28

1. Pépé Smos gaat te ver
- 300 ex. handelseditie
- 250 ex. editie voor de fi rma
   N.V Ryckebusch met alt. achterkaft 

2. Marcel Frikandel weet het wel
- 200 ex. handelseditie
- 200 ex. editie voor de fi rma
   N.V Ryckebusch met alt. achterkaft 

Harde kaft  uitgave met het verhaal 
volledig in kleur, aangevuld met alle 
covers in kleur.

- harde kaft 
- genaaide rug
- formaat 22x31 cm
- 36 pagina’s
- gekleurd
- prijs €28

1. Pépé Smos gaat te ver
- 300 ex. handelseditie
- 250 ex. editie voor de Gentse
   Stripbeurs  met alt. achterkaft 

2. Marcel Frikandel weet het wel
- 300 ex. handelseditie

Zachte kaft  uitgave met het verhaal 
volledig in kleur. Speciale moeite 
werd gedaan voor een stevige uitgave 
met genaaide rug.

- zachte kaft 
- genaaide rug
- formaat 21x30 cm
- 32 pagina’s
- gekleurd
- prijs €8,99

1. Pépé Smos gaat te ver
- 6000 ex. handelseditie
- 200 ex. gelijmde editie voor de pers 
en bijlage van de grote luxe

2. Marcel Frikandel weet het wel
- 6000 ex. handelseditie

isbn 9789464009583

isbn 9789464009590

isbn 9789464009606

isbn 9789464009903

isbn 9789464009927

isbn 9789464009910
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Het ABC van de strip door Luderei
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Het ABC van de strip

ABC van de strip - €19,95 - ISBN 9789464009347
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Pascal Schokaert presenteert ‘Boobies’ en 
dat mag je letterlijk nemen in dit 4e deel van 
‘Vlechtje en haar vriendinnen presenteren ...’.
141 portretten van Hollywood- en andere 
sterren in hun blootje, kunstig versierd 
met body-art op basis van hun bekende 
rollen. En ja, ook stripfi guren passeren de 
uitgebreide revue.

- harde kaft 
- formaat 24x31 cm
- 160 pagina’s
- kleur
- prijs €29,95
- isbn 9789464009651

Pascal Schokaert presenteert ‘Boobies’ en 
dat mag je letterlijk nemen in dit 4e deel van 
‘Vlechtje en haar vriendinnen presenteren ...’.
141 portretten van Hollywood- en andere 
sterren in hun blootje, kunstig versierd 
met body-art op basis van hun bekende 
rollen. En ja, ook stripfi guren passeren de 
uitgebreide revue.

- harde kaft 
- formaat 24x31 cm
- 160 pagina’s
- kleur
- prijs €29,95
- isbn 9789464009651

Met ‘Vakantiekiekjes’ volgt Pascal 
Schokaert Vlechtje en Bella op 
hun vakantie naar populaire Kuifj e 
bestemmingen. Op de linkerpagina 
kun je een overzicht bewonderen 
van hun vakantiekiekjes.

- harde kaft 
- formaat 24x31 cm
- 40 pagina’s
- kleur
- prijs €19,95
- isbn 9789464009804
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Interview
Peter de Bruin

Hoe gaat het er aan toe achter de schermen van Juniorpress? Hoe gaat een vertaler 
te werk om een Amerikaanse comic in het Nederlands te vertalen? We praten met 

Peter de Bruin, vertaler en redacteur bij Juniorpress van 1993 tot 2006.

proLoog

Je vertelt het verhaal telkens in
inter views. Voor jou begint alles met 
een lezersbrief naar de redactie. 
Peter: “Juist, in de vroege jaren 80 
stuurde ik regelmatig brieven naar 
de redactie van Juniorpress. Weet je, 
ik heb zelfs een paar keer persoonlijk 
antwoord van hen gekregen. Door dit 
kleine succes blijf ik brieven sturen. Als 
er dan eindelijk een brievenrubriek 
binnen de pagina’s van de comics 
wordt opgestart, ben ik daar als de 
kippen bij. Het maakt een leuke 
anekdote, want mijn lezersbrief is 
de allereerste brief op de allereerste 
brievenpagina van Peter Parker, de 
Spektaculaire Spider-man.”

Hoe transformeer je van een 
brievenschrijver tot een werk-
nemer bij een stripuitgever?
Peter: “In 1992 bezoek ik de 
Stripdagen in Breda. Aan de stand van 
Juniorpress hangt een briefje uit waar 
een aantal mensen wordt verzocht 
zich te melden indien ze aanwezig zijn. 
Groot is mijn verrassing als ik mijn 
eigen naam zie staan.” 

Je lezersbrieven hebben een 
indruk nagelaten. 
Peter: “Tijdens een gesprek met Dé Ans 
Loos vertelt ze dat Juniorpress op zoek 
is naar nieuw bloed. De uitgever wil de 
huidige vertalers afbouwen en besluit 
niet langer in te zetten op professionele 
vertalers. Om die reden had Ans Loos 
de ingezonden brieven bestudeerd 
en beslist een aantal mensen die een 
bepaalde mate van taalvaardigheid 
ten beste gaven, te benaderen. Mijn 

brieven waren dus opgevallen! Ze 
vraagt of ik beschikbaar ben om af 
en toe wat redactioneel werk te doen. 
Uiteraard zeg ik ja! Contactgegevens 
worden uitgewisseld en in het vroege 
voorjaar van 1993 – als ik inmiddels 
ben afgestudeerd en een fulltime 
baan heb gekregen bij wat nog altijd 
mijn werkgever is - komt Ans terug 
met de vraag of ik een proefvertaling 
kan verzorgen. Haar keuze valt op de 
Limited Serie Morbius, die achterin 
Spider-man zou komen te staan.”

de vertaLer

Je kan onmiddellijk je waarde 
bewijzen. Leg eens uit hoe je als 
vertaler te werk gaat.
Peter: “Ik schreef een volledige 
draft uit op papier, typte die over in 
WordPerfect  en stuurde een diskette 
op naar Naarden, samen met de 
oorspronkelijke comics waarvan ik 
alle pagina’s en tekstballonnen had 
genummerd. Hoewel het op papier 
uitschrijven in de jaren die volgen als 
tussenstap verdwijnt, blijft dat tot de 
e-mail defi nitief zijn intrede doet de 
way of working.”

Word je op basis van de proef-
vertaling als freelancer aan-vaard?
Peter: “Ja, want ik mag al snel de 
serie Spider-man Special vertalen. 
Later volgen nog diverse andere series, 
waaronder X-mannen en X-mannen 
Special – ik ben nog altijd blij met de 
telefoontjes van Ger Apeldoorn  die 
me destijds vroeg of ik eerst de Special-
serie en later ook de maandelijkse serie 
wil overnemen omdat hij het te druk 
heeft met zijn werk voor de televisie.”

Hield je je enkel met vertaalwerk 
bezig? 
Peter: “Naast het vertalen zelf stel 
ik de redactionele pagina’s op en 
beantwoord ik de fanmail. Met Olav 
Beemer als vooruitgeschoven post 
van de vertalers in de burelen van 
Juniorpress verloopt het contact 
met de redactie soepel en mogen we 
meedenken over het uitgavenbeleid.”

Hoeveel mensen werken op dat 
ogenblik bij Juniorpress? 
Peter: “Minder dan tien vaste 
medewerkers, ondersteund door 
diverse freelancers. Ans Loos was 
de hoofdredacteur, degene die de 
keuzes maakte ten aanzien van het 
uitgavenbeleid. Jan de Rooij deed de 
tekstredactie, Minggus Lopulalan de 
administratie en daarnaast werkten er 
nog enkele andere redacteuren zoals 
Marina Zurel, Sjoerd Harte, Martine 
Sherrell en Walter Steur.”

door aXeL WatteeuW

uittrekseL uit “nog een Boek over de jaren 80”
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Is Juniorpress een volwaardige uitgever?
Peter: “Best wel. Je mag Juniorpress als een 
kleine, maar volwaardige uitgeverij zien, die 
zich richt op jeugdstrips, maar bijvoorbeeld 
ook schoolagenda’s publiceert.” 

Lees het eLke maand in je
favoriete superheLdenstrip

Kenmerkend voor de vroege Juniorpress 
is het groezelig papier met de doffe 
kleuren waar de comics op gedrukt 
werden. Ergens mis ik dat wel. 
Peter: “Aanvankelijk worden zowel de 
oorspronkelijke als de vertaalde strips 
uitgegeven op wat nu wel eens ‘krantenpapier’ 
wordt genoemd. Dat was lange tijd de 
standaard. Later - ergens in de jaren negentig 
- wordt de overstap gemaakt naar zwaarder 
en gladder papier.  De reden hiervoor was 
dat er inmiddels met computerinkleuring 
wordt gewerkt en de kleuren zouden op het 
oude papier niet goed tot hun recht komen.”

In de jaren 80 verschijnen naast 
Juniorpress ook comics van Baldakijn 
(BB). Die laatste brengt comics van 
Batman en Superman uit. Is Baldakijn 
een concurrent van jullie?
Peter: “Haha, neen. Velen maken die fout. 
Baldakijn is feitelijk hetzelfde als Juniorpress. 
Het is een andere imprint, die wordt gebruikt 
voor het uitgeven van de vertalingen van DC-
helden. De concurrentiestrijd tussen Marvel 
en DC staat niet toe dat hun uitgaven in 
vertaling door dezelfde uitgever op de markt 
worden gebracht. BB is een manier voor 
Juniorpress om dat probleem te omzeilen.”

de vaL van het rijk

Welke zijn, volgens jou, de gloriejaren 
van Juniorpress?
Peter: “Juniorpress begint met de 
superheldenstrips in 1979. Medio jaren 
tachtig, vanaf 1983 ongeveer, neemt het 
aantal series in korte tijd heel snel toe. Begin 
jaren negentig komen daar ook diverse 
Image-series bij. Vanaf eind jaren negentig 
gaat het minder. Ik zou de gloriejaren 
vastpinnen in het decennium 1985-1995.”

Waarom ging het daarna minder lopen?
Peter: “Daar is veel over gespeculeerd. Er 
zijn diverse redenen aan te geven, die deels 
aansluiten op het aanvankelijke succes. 
De toegankelijkheid van de Amerikaanse 
comics neemt toe, de lezers (die gemiddeld 
ouder zijn dan voorheen) beheersen het 

Engels beter en de concurrentie van andere 
bezigheden – zeker ook onder invloed van 
de opkomst van het internet – neemt toe. 
Daarnaast doet JP weinig aan pr, iets wat 
sommige betrokken lezers ook aangeven als 
een reden waarom het minder gaat. De grote 
dooddoener is dat niet alles kan worden 
vertaald. Door de vele crossovers is het vaak 
lastig een samenhangend pakket series aan 
te bieden, wat lezers doet overstappen naar 
de Amerikaanse tegenhanger.” 

Na het verdwijnen van Juniorpress 
proberen andere uitgevers de magie 
met wisselend succes te recreëren.
Peter: “Opvolger Z-Press (die de licentie 
van Marvel-vertalingen in 2007 overneemt) 
komt er – mogelijk mede door dat laatste - 
snel achter dat de markt minder geschikt is 
voor de maandelijkse, doorlopende series 
die het voorheen zo goed deden. Latere 
uitgevers van vertaalde Amerikaanse comics  
scoren beter als ze afgeronde verhalen in 
paperback- of hardcover aanbieden en 
daarbij mikken op een wat ouder publiek.”

the Legacy

Waarom  spreken oud-lezers nog steeds 
lovend over de uitgever?
Peter: “JP bood hen – het klinkt wat 
melodramatisch wellicht – een deel van hun 
jeugd. Ze hielden van hun helden en konden 
in latere jaren ook via de brievenrubrieken en 
zeker ook via de jaarlijkse Stripdagen (destijds 
de enige beurs van betekenis) contact zoeken 
met de medewerkers van JP en met elkaar. 
Daarnaast is de uitgever toegankelijk… via 
de beurs, via de brievenrubrieken en later 
zéker ook door het officieuze JP-forum op 
Olav Beemers site weeklydose.com. Er zijn 
vriendschappen voor het leven ontstaan, 
zowel onder de lezers als tussen de lezers en 
de vertalers.” 

Welke titels scoorden het best bij de 
lezers?
Peter: “Dat zijn aanvankelijk Spider-Man 
en de X-Mannen. Later ook Wolverine… In 
de jaren 90 wordt Spawn de koploper van de 
Image comics.”

Hoe belangrijk was Juniorpress voor 
striplezers?
Peter: “De vertaalde superhelden- en 
andere comics van Juniorpress waren voor 
veel striplezers de eerste kennismaking met 
de wereld van de Amerikaanse comics.”
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Per’Bat 5 Het zoutschuim en de echo
door Yncke
- harde kaft
- formaat 24x31 cm
- 48 pagina’s
- ongekleurd
- prijs €15,95
- isbn 9789464009859



Versie: gekleurd - HC
Integrale tweede cyclus bevat de verhalen
7. In de greep van de Poortwachter
8. De Prinses uit het Schimmenrijk
9. Koning der Nachtmerries

ISBN: 9789464009941
208p in kleur, harde kaft
€39,95

Versie: ongekleurd - HC
Cover inkleuring Shirow Di Rosso

Integrale tweede cyclus bevat de verhalen
7. In de greep van de Poortwachter
8. De Prinses uit het Schimmenrijk

9. Koning der Nachtmerries

ISBN: 9789464009958 
208p in kleur, harde kaft

€39,95

Boeken der Duisternis

De kaart van Tyranoor laat de sporen van het duistere 
bewind van Nemesis goed zien, de duisternis rukt op en 
daarmee ook de woesti jn…
Maar niet alleen het terugwijkende licht op de planeet 
heeft  iets achtergelaten, de oceaan in het westen heeft  
een erfenis gekregen door de opmars van het Poort-
wachtermonster, een rij diepe troggen die helemaal 
noordwaarts tot aan de Knekelstad leiden. Vele steden 
zijn ook ruïnes geworden en het regiem in de Trollen-
regio is veranderd.

De Lichtgodin Aurora heeft  besloten in te grijpen in de 
ontwikkelingen, aangaande het Poortwachtermonster 
en de dreiging van de interdimensionale spiegels. Niet 
direct maar via een Heraut Van het Licht: De prinses uit 
het Schimmenrijk. 
De  grootste dreiging moet dan nog komen , de apo ca-
lypti sche aankondiging van de Nachtmerrie koning, die 
een droomwereld creëert, die niet van echt te onder-
scheiden is… een droomwereld waarin je ook echt kan 
sterven…

Deze bundeling werpt zijn licht op het verleden van 
diverse hoofdrolspelers en heeft  veel verrassingen 
in pett o over bestaande fi guren uit de Boeken der 
 Duisternis-reeks.

De “Boeken der Duisternis” en “Herinneringen aan 
een Dode Planeet” komen in deze vierde bundeling 
steeds dichter bij elkaar. Daarom is ook besloten om 
 Herinneringen aan een Dode planeet deels te her-
schrijven, herlett eren en te voorzien van oud en nieuw 
bonus materiaal wat een sterke wissel werking zal ople-
veren met de verhalen uit de Boeken der  Duisternis.
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Herinneringen aan een dode planeet
De kinderen van Aurora
Integrale eerste cyclus bevat de verhalen
1. Stemmen uit het verleden
2. Toren in de mist
3. Kind van licht en duisternis

ISBN: 9789464009934
208p in kleur, harde kaft
€39,95

Herinneringen aan een dode planeet

Tien jaar geleden publiceerde uitgeverij Bonte 9 delen van 
“ Herinneringen aan een dode planeet”, een sequel op Boeken der 
Duisternis die rechtstreeks in bundel verschijnen.

Voor de heruitgave, nu een decennium later, wilde ik groots uitpak-
ken. Het verhaal is op sommige plekken grotendeels herschreven 
en de lett ering is ook herwerkt. Die herschrijving maakt het dus ook 
weer een uniek album en het verhaal sluit nu veel beter aan op de 
verhaallijn van Boeken der Duisternis.

Geheel in de trant van Boeken der Duisternis zijn de nieuwe bunde-
lingen ook aangevuld met een uitgebreide Bonus Gallery met nog 
nooit eerder gepubliceerde tekeningen. Sommige uit die ti jd, soms 
dedi’s en een aantal nieuwe tekeningen speciaal gemaakt voor deze 
jubileum uitgave.

Deze uitgave bundelt de herschreven eerste 3 verhalen van 
 Herinneringen aan een dode planeet, oorspronkelijk geschreven en 
getekend tussen 1990 en 1995.

In de boekenkast zullen deze nieuwe editi es nu ook veel mooier 
staan, naast de bundelingen van Boeken der Duisternis omdat ze nu 
in precies hetzelfde formaat hebben. Het is een afgerond verhaal en 
het heeft  heel veel raaklijnen met de vierde bundeling van Boeken 
der Duisternis, die tegelijkerti jd met deze uitgave zal verschijnen.

De fl ashbacks in Boeken der Duisternis 4, Nachtmerrie Apocalyps 
geven een stuk meer achtergrondinformati e over de fatale gebeur-
tenissen ti jdens de val van de Lichtstad. Dit verhaal in deze bunde-
ling speelt zich 9.000 jaar later af in de ti jdzone achter de Duistere 
Barrière...

De kaart van Tyranoor kreeg wederom een update, waaruit dui-
delijk wordt dat de planeet in zijn nadagen bijna geheel een grote 

woestenij is geworden. Voor de volledigheid is ook de inleiding uit 
2013 toegevoegd, die een aardig beeld schetst over het prille begin 
van de serie van begin jaren ‘90. De overige 6 verhalen, die zich 50 
jaar na de gebeurtenissen in dit album afspelen zullen gepubliceerd 
worden om en nabij 2024 in 2 eveneens herziene en aangevulde 
bundelingen.

Eric van der Heijden                                                    Roosendaal, 2023

Herinneringen aan een Dode Planeet
D
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door Yves Kerremans

Net als de meeste periodieke uitgaven uit die jaren kent ook 
Ons Zondagsblad haar dubbele nummeringen, bijzondere 
nummers en afwijkende lay-outs.

Zo verschijnen nummers 76, 77 en 78 (uit augustus 1950) 
zonder aanwijsbare reden op kleiner formaat (29 cm x 43 
cm i.p.v. de gebruikelijke 32 cm x 47 cm). Een voorbeeld 
van verkeerde nummering vinden we in 1963: zowel het 
weekblad van 7 april als dat van 14 april dragen het nummer 
737.

In 1960 verschijnen er twee nummers in de derde week van 
december: nummer 616 op vrijdag 16 december en nummer 
617 op zondag 18 december. Het vrijdag-nummer was een 
speciaal nummer ter gelegenheid van het huwelijk van koning 
Boudewijn en koningin Fabiola. Het gelegenheidsnummer 
kostte slechts 4 fr maar bevat dan ook geen strips of 
illustraties, alleen foto’s van het koninklijk paar.

De opmerkelijkste varianten bij Ons Zondagsblad zijn te 
situeren in de periode 1955-1963. Toen verschenen wekelijks 
minstens twee verschillende versies van het familieblad: één 
met prijsvermelding ‘5fr’ en één met prijsvermelding ‘6fr’. 
Ook de vermelding van de kosteloze ongevallenverzekering 
en de steunkleur op de cover verschillen. In 1960 werden 
zelfs vier verschillende versies gevonden: met prijs ‘5fr/35ct’ 
zonder tv-bijlage, met prijs ‘6fr/45ct’ zonder tv- bijlage, 
met prijs ‘6fr’ en tv-bijlage en met vermelding P (van 
Proefnummer?) i.p.v. de prijs. Van Ons Zondagsblad 
nummer 596 (31 juli 1960) bestaat een versie met en een 
versie zonder a�evering van Oktaaf Keunink.

Over varianten, gelegenheidsuitgaven en ongewone bijlagen
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In 1951 besloot Het Volk om ’t Kapoentje niet meer als ‘afzonderlijk kinderblad’ uit te geven. De lezers moesten echter niet 
wanhopen, de lotgevallen van hun trouwe vriendjes konden ze terugvinden in Ons Zondagsblad, de weekend-editie van Het 
Volk. Een �yer bij het laatste afzonderlijk exemplaar van ’t Kapoentje (nr. 40 van 4 oktober 1951) bevat een bon voor een 
gratis exemplaar van Ons Zondagsblad met ’t Kapoentje. Uiteindelijk besliste Het Volk om ’t Kapoentje niet als bijvoegsel bij 
hun weekendblad maar wel bij hun krant te voegen. ’t Kapoentje nr. 41 van 11 oktober bevat dan ook de ondertitel ‘Kosteloos 
wekelijks bijvoegsel bij Het Volk’.

Flyer bij het laatste afzonderlijke nummer van ’t Kapoentje (04.10.1951).
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Eerste nummer van ’t Kapoentje dat als kosteloos bijvoegsel verscheen,
niet bij Ons Zondagsblad maar bij Het Volk.
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’t Kapoentje nr. 646 (09.07.1961) als kosteloos wekelijks bijvoegsel bij Ons Zondagsblad.

Er bestaan minstens twee exemplaren van ’t Kapoentje uit 1961 met als ondertitel ‘Kosteloos wekelijks bijvoegsel bij Ons 
Zondagsblad’: ’t Kapoentje nr. 27 verscheen op 5 juli bij de krant en op 9 juli bij het weekendblad, ’t Kapoentje nr. 29 op 19 juli 
bij de krant en op 23 juli bij het weekendblad. Of dit een (vakantie-)actie was en hoeveel nummers zo verschenen blijft voorlopig 
een raadsel...
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’t Kapoentje nr. 648 (23.07.1961) als kosteloos wekelijks bijvoegsel bij Ons Zondagsblad.
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isbn 9789464009064                     isbn 9789464009248                    isbn 9789464009699                     in voorbereiding
€35,95                                              €35,95                                             €35,95
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De avonturen van Dictator Dirk 1: - 48p - A4 - kleur - SC - €9,95 - ISBN 9789464009019
De avonturen van Dictator Dirk 2: - 48p - A4 - kleur - SC - €9,95 - ISBN 9789464009163
De avonturen van Dictator Dirk 3: - 52p - A4 - kleur - SC - €9,95 - ISBN 9789464009392
De avonturen van Dictator Dirk 4: - 52p - A4 - kleur - SC - €9,95 - ISBN 9789464009675
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Anders-Man 7 Von Aufk leber Express
door Ralph Dikmans en Peter Busschots

Wanneer generaal Von Aufk leber aan het einde van  de 
Tweede Wereldoorlog er in slaagt om een goederentrein 
vol met gestolen Nazi goud te verstoppen, begint de ellende 
voor onze held Anders-Man pas echt. 80 jaar later komt 
president Pjutin middels een authentieke brief tot de 
ontdekking dat de trein met goud aan de grens met Polen 
verstopt zit. Deze schroomt niet om de hulp in te schakelen 
van Anders-man. Mede doordat hij genoemd wordt in 
de 80-jarige brief, trekt Anders-Man naar Duitsland, op 
zoek naar het verlossende antwoord. Mysterie, historie, 
tragedie, parodie en weetikallemaalnognie in het nieuwste 
en uiteraard beste deel van deze serie.

Anders-Man 7 Von Aufkleber Express

- Zachte kaft
- formaat 21x30 cm
- 32 paginaʼs
- kleur
- prijs €8,99
- isbn 9789464009620

Bad Stickerman

- Zachte kaft
- formaat 21x30 cm

- 32 paginaʼs
- kleur

- prijs €9,95
- isbn 9789464009538

Bad Stickerman - Bad-Gasten
door Ralph Dikmans en Peter Busschots

In de gloednieuwe reeks “De dagelijkse avonturen van Bad 
Stickerman - Bad Gasten”, gaat een lang gekoesterde wens 
van überstripverzamelaar Michel De Stickere uit Brugge in 
vervulling. Een eigen solo strip. Nadat hij als superschurk 
Bad Stickerman zijn plekje had veroverd in de Anders-man 
strips, was het nu tijd voor zijn eigen avontuur. Dit keer 
geen lang verhaal, maar korte gags van een strook. Hierin 
komen in eerste instantie zijn dagelijks leven als bakker, 
vlogger en stripverzamelaar voorbij.  Later zullen er aan 
belangrijke momenten in de geschiedenis nieuwe, eigen 
draaien gegeven worden.
Vlaamse en Nederlandse humor gecombineerd, met tekst 
van Peter Busschots en beeld van R@lph Dikmans. Een 
boek om even de dagelijkse beslommeringen te vergeten 
en je onder te dompelen in de absurde wereld van Bad 
Stickerman!
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Asterix: De grote oversteek (1975)
Ingediend door Prologtec

Laat ons dit magazine afsluiten zoals 
een goed avontuur: met een banket. 
Meer bepaald het beste banket, zoals 
verkozen door de Getekende Reep in 
ons smakelijk toernooi.

Yncke



zachte kaft uitgave
oplage 800 ex
geniet, ongekleurd, 52p
ISBN 9789464009828
prijs €14,95

harde kaft uitgave
oplage 400 ex
genaaid, ongekleurd, 52p
ISBN 9789464009835
prijs €24,95




